
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  24.01.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 69 
състав, в публично заседание на 24.01.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Милена Славейкова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Грета Грозданова и при участието на 
прокурора Десислава Кайнакчиева, като разгледа дело номер 11437 по 

описа за 2023 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното: 

 След изпълнение на разпоредбите на чл.142, ал.1 ГПК вр. с чл.144 АПК, на 

именно повикване в 10.45 ч. се явиха:  

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – Ю. С., действаща лично и като майка и законен представител 

на малолетното си дете С. С., редовно призовани, явяват се лично и с адв. Т. Л., с 

пълномощно по делото. 

ОТВЕТНИКЪТ – Председателят на  Държавна  агенция  за  бежанците  при  МС, 

редовно призован, представлява се от юрк. К., с пълномощно от днес. 

За СГП се явява прокурор Д. К.. 

ДСП - В. отдел „Закрила на детето“, редовно призована, не се представлява. 

СТРАНИТЕ /поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че няма процесуални пречки за даване ход на делото и  

      ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

 

ДОКЛАДВА жалбата. 

ДОКЛАДВА административната преписка /АП/, постъпила в АССГ на 30.11.2023 г. 

ДОКЛАДВА писмо от Агенция за социално подпомагане от 22.01.2024 г., с 

приложени писмени доказателства към него. 

 

Адв. Л. - Поддържам жалбата. Да се приемат доказателствата към административната 

преписка, не ги оспорвам. Да се приеме и приложения социален доклад. Социалният 

работник в социалния доклад е изложил, че доверителката ми Ю. С. има брат и майка, 



респективно баба и вуйчо на детето в Русия. Това действително е така, но изложеното 

в него, че поддържат отношения с вуйчото, не отговаря на истината. Те не поддържат 

контакт с него, не знаят къде пребивава и дали е в Русия. Във връзка с разпореждане 

от 04.12.23 г., представям и моля да приемете превод на всички материали, намиращи 

се в АП на руски език, които не са преведени. Представям ги с препис за другата 

страна. Други доказателства няма да соча. Нямам доказателствени искания. 

Юрк. К. - Оспорвам жалбата. Да се приемат писмените доказателства представени с 

преписката, същата е в цялост. Да се приеме и социалния доклад. Представям и моля 

да приемете актуална справка за Р. федерация, с препис за насрещната страна. Няма 

да соча други доказателства. Нямам доказателствени искания. 

Адв. Л. /реплика/ – По отношение на така представената справка, моля да ми дадете 

срок, в който да се запозная с нея и да изложа становище. Считам, че се представя 

абсолютно същата информация, но с нова дата. 

Прокурорът – Моля да се приеме представената от ответника справка, както и 

постъпилото в днешното с.з. - писмо от Агенция „Закрила на детето“. Следва да се 

изиска допълнителна информация за актуален адрес, на който те се намират от 

съответната агенция, която е компетентна за района, тъй като в писмото се съдържат 

точно такива твърдения. 

 Жалбоподателката Ю. С. – Смяната на адреса ни в [населено място] е заради детето 

ми, защото е по-удобно. Детето ми учи в училище в Б.. Изморихме се да пътуваме от 

В. до Б. и решихме да останем там за постоянно. През 2018 г., в края на месец юли, 

дъщеря ми за първи път дойде в България. Не е посещавала училище в Русия. От 

първи клас започна да учи в България. В Русия поддържаме връзка само с майка ми, 

бабата на дъщеря ми. Нямаме никой друг там. С брат ми не поддържам връзка, нямам 

представа къде е той. Последната регистрация ми беше на 13 - 14 км от М., в мой 

апартамент, който взех на лизинг през 2011 г. Изплатих го за 5 години лизинга и стана 

моя собственост. Продадох го преди да заминем за България. Преди това имах 

адресна регистрация в къщата на майка ми в [населено място]. С майка ми 

поддържаме връзка по „вайбър“. В Русия няма къде да се върна освен в къщата на 

майка ми. Детето общува с баба си на руски език, а в България общува само с 

българчета. След като дойдохме в България през 2018 г. не сме напускали никога 

страната. Искам да останем тук и да получим хуманитарен статут заради това, че ако 

се върнем, това можем да е само в къщата на майка ми. Там има военни действия, има 

много жертви и за този град точно показват по телевизията. Притеснявам се за детето 

ми, тя говори на чист български език и няма да може да учи в руско училище там, 

защото не знае въобще езика. Тук в България е социалната й среда, общува само с 

българчета и няма общуване на руски език. На руски език само в къщи общуваме, а 

когато излизаме навън говорим на български език. 

Адв. Л. – Имам искане за спиране на настоящето производство. В конкретния случай, 

по отношение на търсената закрила в РБ на жалбоподателките е приложима 

разпоредбата на чл. 9, ал. 8 от ЗУБ. Известно ми е, че в АССГ е подсъдно 

административно дело с идентичен казус, по което е отправено преюдициално 

запитване по отношение приложимостта на чл. 9, ал. 8 от ЗУБ. В тази връзка Ви моля 

да извършите справка в деловодната система на АССГ и след като се убедите във 

верността на изложеното от мен, настоящето дело да бъде спряно до произнасяне по 

преюдициалното запитване. 

 



СЪДЪТ по доказателствата намира, че следва да бъдат приети представените по 

делото писмени доказателства.  

Следва да се предостави възможност на адв. Л. да се запознае с днес представената от 

ответника справка, която съдържа актуална информация за страната на произход на 

кандидатките, в който срок на ответника да се предостави информация и становище 

по искането за спиране на настоящето производство. 

По изложените съображения, СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ПРИЕМА доказателствата от АП, постъпила в АССГ на 30.11.2023 г., както и днес 

представените от страните писмени доказателства. 

ПРЕДОСТАВЯ на жалбоподателките чрез адв. Л. 14-дневен срок, считано от днес на 

основание чл. 193, ал. 1 от ГПК за становище по днес представената от ответника 

справка относно Руската федерация от 19.01.24 г. 

УКАЗВА на страните, че в посочения 14-дневен срок, СЪДЪТ ще се произнесе по 

искането за спиране на настоящето съдебно производство до произнасяне от страна на 

СЕС по висящо пред него дело №Ц-352/23 г., образувано по преюдициално запитване 

на АССГ. 

ПРЕДОСТАВЯ на ответника 14-дневен срок, считано от днес за становище по 

направеното искане за спиране. 

 

За събиране на доказателства, СЪДЪТ 

 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ОТЛАГА и НАСРОЧВА делото за 06.03.2024 година от 09.30 ч., за която дата и час 

всички страните са уведомени от днешното с.з. 

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 11.08 ч. 

 

        СЪДИЯ: 

 

          СЕКРЕТАР: 
  
 
 


